
SHOTGUN SIGHT KIT "B" - SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHTS
#22 10 PACK

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement Shotgun
Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original Brownells
Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the natural and logical
companion to the original Kit “A” - giving you, the gunsmithing or sports shop, all
the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that you need to have a really versatile
and complete replacement shotgun sight inventory in just 2 small boxes. Plus, in
Kit “B”, we took the practical step of making the White beads out of stainless
steel. Stainless is stronger, won’t crush or distort when the beads are installed,
does not have to be removed when the gun goes into the hot bluing solution (and
won’t dissolve and ruin your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless
won’t break off at the top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher
use in the field, and generally is one whale of a lot better sight.But, the real
advantage of Kit “B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a
selection of shank sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in
your shop with a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have
a bead of exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is
then just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves you
time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more money. It
also eliminates “patching-up” the original hole (which often then requires repairing
the blue, too) and redrilling and tapping for the original size shank. And, it gets
your customer back in the field sooner which makes him happy, and makes you
look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is superb, the sight globes
are true spheres, the threads are cut onto the shank, so they are clean, sharp,
and give the best possible fit. And, they are threaded right up to the base of the
bead so you can set the sight exactly onto the barrel.Thread sizes are 6-48 and
8-40; certainly two of the most common and popular thread sizes in the gun
industry, so everyone has the necessary drills and taps. The bead sizes are .067,
.130 and .175, again the most popular sizes, and the same as those used in Kit
“A”.The Gold beads are machined from finest brass; the White beads from tough
stainless steel. Because these are solid metal beads, they cannot bleed, chip,
peel or have the color wear off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in
a clear plastic counter case. Each individual sight number is in its own clearly
identified box on a black tray. There are 10 sights of each number, giving you a
total of 80 new sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2
colors, with 6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers. Order
your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" - Refills for the
Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


NO.
HEAD
DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP
SIZE COLOR

21 .067" 6-48 No. 31-6-48 Gold

22 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

23 .130" 8-40 No. 28-8-40 Gold

24 .175" 8-40 No. 28-8-40 Gold

25 .067" 6-48 No. 31-6-48 White

26 .130" 6-48 No. 31-6-48 White

27 .130" 8-40 No. 28-8-40 White

28 .175" 8-40 No. 28-8-40 White



Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHTS #22 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532122
Mfr. No.:
Color: Gold
Material: Brass
Refill Number: 22
Quantity: 10
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 96mm
Shipping length: 148mm
UPC: 050806014817

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight Kit ″B″
English: Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT KIT ″B″
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de Chasse ″B″ de Brownells
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników do Strzelb Brownells „B”
Suomi: SHOTGUN SIGHT KIT ″B″ Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsanvisningar för Brownells Shotgun Sight Kit ″B″
Český: Pokyny pro bezpečnostní používání sady mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight
Kit "B"

Einleitung
Willkommen zum Brownells Shotgun Sight Kit "B". Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dir eine verbesserte
Erfahrung beim Austausch und der Anpassung von Schrotflintenvisieren zu bieten. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Kit regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Kit nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktionen bemerkst.
Halte dich an alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Umgang mit Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Arbeiten mit
dem Kit.
Achte darauf, dass die Waffe während der Installation des Sichtkits entladen ist.
Vermeide es, während der Installation von Sichtkits in der Nähe von Zündquellen oder offenen Flammen zu
arbeiten.
Stelle sicher, dass du in einem gut belüfteten Bereich arbeitest, um das Einatmen von Metallstaub zu
vermeiden.
Verwende nur die im Kit enthaltenen Teile und Werkzeuge, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile des Kits vorhanden sind.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.

Installation:

Wähle die passende Perle für deine Anwendung aus dem Kit aus.
Entferne die beschädigte oder abgenutzte Perle vorsichtig mit einem geeigneten Werkzeug.
Bohre das Sichtloch bei Bedarf auf die nächste größere Größe.
Gewinde das Loch und setze die neue Perle ein.
Überprüfe die Stabilität der Installation, bevor du die Waffe wieder verwendest.

Verwendung:

Nutze die Waffe nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass die Sichtlinien klar sind und die Perlen ordnungsgemäß installiert sind, bevor du die
Waffe abfeuerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Achte darauf, dass keine Teile des Kits in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Fachhändler. Es wird
empfohlen, regelmäßig nach Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety GatePlattform zu
suchen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör von größter Bedeutung ist.
Befolge diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass du und andere sicher sind.
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Safety Instruction Guide for SHOTGUN SIGHT KIT "B"

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN SIGHT KIT "B". This product is designed to enhance your shotgun sight
inventory, providing you with highquality replacement sights. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed to prevent accidents or injuries.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before use to ensure it is in good condition.
Use the product only for its intended purpose as outlined in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Handle all metal beads with care to avoid cuts or injuries.
Always wear safety glasses when drilling or tapping to protect your eyes from metal shavings.
Ensure that your workspace is clean and free from clutter to prevent accidents.
Use the appropriate tools and techniques when installing or replacing sights to avoid damaging the firearm.
Do not attempt to modify the product beyond the intended use as this may pose safety risks.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: drills, taps, and the SHOTGUN SIGHT KIT "B".
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning work.

Replacement Process:

Identify the size of the existing sight hole.
Choose a bead from Kit "B" that matches the size needed, or select a larger shank size if the original
hole is damaged.
Carefully drill out the existing sight hole to the next size larger if necessary.
Tap the hole to create threads for the new bead.
Insert the new bead into the hole, ensuring it is secured properly.

PostInstallation:

Check that the sight is aligned correctly and securely attached.
Clean the area around the sight to remove any debris or metal shavings.
Test the functionality of the sight before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any metal shavings and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with
your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you will ensure a safe and
effective experience with your SHOTGUN SIGHT KIT "B".
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “B” de Brownells

Introducción
Bienvenido al Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu
experiencia en la instalación y reemplazo de mirillas en escopetas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir las directrices de seguridad y las instrucciones de uso que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Utiliza siempre el Kit de Mirilla en un entorno seguro y controlado.
Mantén el Kit fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el Kit y sus componentes antes de cada uso para detectar posibles daños.
Si observas algún daño o mal funcionamiento, no utilices el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado al instalar o reemplazar las mirillas.
Asegúrate de que las herramientas sean del tamaño correcto para evitar daños.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad y guantes durante la instalación para proteger tus ojos y
manos de posibles lesiones.
Manipulación de Componentes: Maneja las perlas y vástagos con cuidado. Las piezas pequeñas pueden
ser peligrosas si se tragan o inhalan.
Instalación: Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones. Esto te
ayudará a concentrarte y evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Mirilla

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar la
instalación.
Selección de la Perla: Escoge la perla adecuada del Kit “B” según el tamaño de vástago que necesites.
Taladrado: Si es necesario, taladra el agujero al siguiente tamaño mayor para el nuevo vástago. Asegúrate
de utilizar un taladro adecuado y sigue las instrucciones del fabricante.
Roscar: Rosca el nuevo vástago en el agujero taladrado. Asegúrate de que esté bien ajustado.
Instalación de la Perla: Coloca la perla en el vástago y asegúrate de que esté correctamente alineada.
Aprieta firmemente para asegurar la perla en su lugar.

Uso del Kit

Utiliza el Kit de Mirilla para realizar reemplazos y ajustes en las mirillas de escopetas según sea necesario.
Mantén un registro de las mirillas utilizadas y asegúrate de reabastecer el Kit cuando sea necesario.
Siempre revisa la alineación y la seguridad de la mirilla antes de utilizar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las perlas o componentes del Kit, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Las perlas de metal sólido no deben ser desechadas en el medio ambiente. Considera llevarlas a un centro
de reciclaje adecuado.
Sigue las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas asistencia sobre el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells, busca información
de contacto en el manual del producto o en la página web del fabricante.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también asegura un
uso efectivo y prolongado de tu Kit de Mirilla para Escopeta “B”. ¡Disfruta de tu experiencia y mantente seguro!
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Guide de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil de
Chasse "B" de Brownells

Introduction
Le kit de viseur de fusil de chasse "B" de Brownells est conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant des
viseurs de haute qualité. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est essentiel de respecter les directives de
sécurité suivantes.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne tentez pas d'utiliser le produit d'une manière non prévue par le fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état du kit et des viseurs pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des outils appropriés lors de l'installation des viseurs.
Ne forcez pas les billes dans le trou de viseur. Cela pourrait endommager le viseur ou l'arme.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter tout risque de projection de particules.
Ne manipulez pas votre arme à feu pendant l'installation des viseurs.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer toute installation ou maintenance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les perceuses et tarauds de taille 648 et 840.
Vérifiez que l'arme est déchargée et sécurisée.

Installation des Viseurs :

Identifiez le trou de viseur sur l'arme.
Si le trou est mal formé, utilisez un foret pour agrandir le trou à la taille supérieure.
Taraudez le trou pour préparer l'installation de la nouvelle bille.
Insérez la nouvelle bille dans le trou taraudé, en vous assurant qu'elle est bien ajustée.

Vérification :

Après l'installation, vérifiez que le viseur est correctement positionné et sécurisé.
Testez l'arme pour vous assurer que le viseur fonctionne comme prévu.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le kit ou ses composants dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en métal et en plastique.
Si possible, recyclez les matériaux en respectant les directives de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions ou des préoccupations concernant le kit de viseur de fusil de chasse "B", veuillez consulter votre
revendeur ou le site web de Brownells pour des informations supplémentaires et un soutien.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre kit de viseur de
fusil de chasse "B" de Brownells. Assurezvous de respecter toutes les précautions pour garantir non seulement votre
sécurité, mais aussi celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per
Fucile a Pompa “B” di Brownells

Introduzione
Il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells è progettato per offrire una soluzione versatile e completa per i
mirini di ricambio. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il kit in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Ispeziona il kit per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o non sicuro alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre gli strumenti appropriati per l'installazione dei mirini.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Non forzare le parti durante l'installazione; segui le istruzioni per evitare danni.
Non utilizzare il kit in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti umidi.
Mantieni il kit lontano da fonti di calore e fiamme libere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.
Rimuovi il mirino esistente se presente, seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione del Mirino:

Scegli la perlina della dimensione appropriata dal kit.
Allarga il foro esistente se necessario, utilizzando gli strumenti adeguati.
Filetta il foro secondo le dimensioni 648 o 840, a seconda della perlina scelta.
Inserisci la nuova perlina nel foro e assicurati che sia ben fissata.

Controllo Finale:

Controlla che il mirino sia allineato correttamente e non si muova.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il mirino funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il kit e i suoi componenti secondo le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare i materiali inquinanti nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Kit Mirino per Fucile a Pompa
“B” di Brownells. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso le piattaforme
ufficiali.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
do Strzelb Brownells „B”

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników do Strzelb Brownells „B”. Naszym celem jest zapewnienie, aby
korzystanie z tego produktu było bezpieczne i przyjemne. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wskazówkami, aby maksymalnie zmniejszyć ryzyko i cieszyć się pełnią możliwości, jakie
oferuje ten zestaw.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy zapoznać się z instrukcją obsługi oraz zaleceniami producenta.
Używaj tylko oryginalnych komponentów i akcesoriów dostarczonych razem z produktem.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan celowników przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Nie używaj produktu w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub wad.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac związanych z
montażem celowników.
Podczas instalacji celowników używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć uszkodzeń.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić gwintów ani koralików.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów, aby uniknąć skaleczeń lub obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że wszystkie potrzebne narzędzia są pod ręką.
Sprawdź, czy zestaw zawiera wszystkie komponenty: koraliki i trzpienie.

Montaż celownika:

Zidentyfikuj odpowiedni rozmiar trzpienia dla swojego celownika.
W razie potrzeby powiększ otwór na celownik do następnego większego rozmiaru.
Gwintuj otwór, aby umożliwić łatwe wkręcenie nowego koralika.
Wkręć nowy koralik, upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu celownika, przetestuj go na strzelnicy, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Regularnie sprawdzaj ustawienia celownika przed każdą sesją strzelecką.

Instrukcje Utylizacji
Wszelkie uszkodzone lub nieużywane komponenty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Celowników do Strzelb Brownells „B”, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem.



Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym użytkowaniem
swojego Zestawu Celowników do Strzelb Brownells „B”.
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN SIGHT KIT "B" tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja käsittelemään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Pidä tuote poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai oikeasta käytöstä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, erityisesti asennuksen yhteydessä.
Vältä koskettamasta teräviä osia paljain käsin.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Jos tuote vahingoittuu käytön aikana, lopeta käyttö heti ja tarkista vauriot.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Lue tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.
Asenna tuote vain tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Käytä oikeita kiinnityksiä ja varmista, että ne ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on asianmukaisesti asennettu ja tarkistettu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat toimintahäiriöitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä elektroniikkaa tai muita materiaaleja tavallisessa sekajätteessä.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SHOTGUN SIGHT KIT "B". Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsanvisningar för Brownells Shotgun Sight Kit
"B"

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit "B". Detta kit är utformat för att förbättra ditt hagelgevärs sikt och
säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller byter ut sikten.
Se till att vapnet är avstängt och säkert innan du påbörjar installationen.
Undvik att arbeta med produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Använd rätt verktyg för installation och undvik improviserade lösningar.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning av vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejsel och borrmaskin.

Installation av sikten:

Ta bort det gamla siktet försiktigt.
Borra ut hålet till nästa större storlek om det behövs.
Skruva in det nya siktet i det förberedda hålet.
Kontrollera att siktet sitter fast ordentligt och är i rätt position.

Användning:

Justera siktet enligt dina preferenser innan du använder vapnet.
Testa siktet genom att skjuta på en säker och kontrollerad plats.
Gör nödvändiga justeringar baserat på dina observationer.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte bort produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Brownells
Shotgun Sight Kit "B". Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.
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Pokyny pro bezpečnostní používání sady mířidel pro
brokovnice „B“ od Brownells

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a údržbě produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tyto pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda jsou mířidla nepoškozená a správně namontovaná.
Používejte mířidla pouze s kompatibilními brokovnicemi.
Uchovávejte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s brokovnicemi dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro zbraně.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci mířidel se ujistěte, že je zbraň vypnutá a odjištěná.
Nepoužívejte mířidla, pokud jsou viditelné známky poškození nebo opotřebení.
Při vrtání otvorů pro instalaci mířidel noste ochranné brýle.
Zamezte kontaktu mířidel s agresivními chemikáliemi, které by mohly způsobit korozi.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací mířidel si připravte potřebné nástroje: vrták a závitník odpovídající velikosti.
Postupujte podle následujících kroků pro instalaci mířidel:

Označte místo, kde chcete nainstalovat nové mířidlo.
Pomocí vrtáku vyvrtejte otvor na požadovanou velikost.
Závitujte otvor pomocí závitníku.
Vložte nové mířidlo do otvoru a zajistěte ho.

Po instalaci zkontrolujte, zda je mířidlo pevně uchyceno a správně nasměrováno.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla, která již nejsou používána, by měla být likvidována v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud mířidla obsahují kovové části, zvažte jejich recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


